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Рабочая программа учебной дисциплины разработана на основе: 

 федерального государственного образовательного стандарта среднего общего образования 
(утверждённого приказом Минобрнауки России от 29 декабря 2014 г. №1645, с изменениями 
и дополнениями от: 29 декабря 2014 г., 31 декабря 2015 г., 29 июня 2017 г., 24 сентября, 11 
декабря 2020 г., 12 августа 2022 г.); 
 федерального государственного образовательного стандарта среднего профессионального 
образования по специальности 35.02.16 Эксплуатация и ремонт сельскохозяйственной 
техники и оборудования, утверждённого приказом Министерства Просвещения Российской 
Федерации от 14.04.2022 №235;  
с учётом: 
 федеральной образовательной программой среднего общего образования (утверждённой 
приказом Министерства просвещения РФ от 23.11.2022 № 1014); 
 примерной рабочей программы общеобразовательной дисциплины «Иностранный язык» 
для профессиональных образовательных организаций (утверждённой на заседании Совета по 
оценке содержания и качества примерных рабочих программ общеобразовательного и 
социально-гуманитарного циклов среднего профессионального образования, от 30.11.2022, 
протокол №14); 
 рекомендаций по реализации среднего общего образования в пределах освоения 
образовательной программы среднего профессионального образования (направленных 

Департаментом государственной политики в сфере среднего профессионального образования 
и профессионального обучения, от 01.03.2023, №05-592). 
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1. АННОТАЦИЯ 
Учебная дисциплина «Иностранный язык (английский)» является частью основной 

профессиональной образовательной программы среднего профессионального образования 
(далее – ОПОП СПО) по специальности 35.02.16 Эксплуатация и ремонт сельскохозяйствен-
ной техники и оборудования, изучается в общеобразовательном цикле учебного плана ОПОП 
СПО на базе основного общего образования с получением среднего общего образования. Про-
филь – естественно-научный. 

Учебная дисциплина «Иностранный язык (английский)» является учебным предметом 
обязательной предметной области «Иностранные языки» федерального государственного об-
разовательного стандарта среднего общего образования (далее – ФГОС СОО), изучаемая с 
учетом требований ФГОС СОО на базовом уровне в пределах освоения ОПОП СПО на базе 
ООО с получением СОО.    

Содержание программы общеобразовательной дисциплины «Иностранный язык (ан-
глийский)» направлено на достижение результатов ее изучения в соответствии с требованиями 
ФГОС СОО с учетом профессиональной направленности ФГОС СПО.  

Освоение содержания учебной дисциплины «Иностранный язык» обеспечивает дости-
жение студентами планируемых результатов обучения (личностных, метапредметных и пред-
метных) и развитие общих и профессиональных компетенций. 

В рамках изучения дисциплины «Иностранный язык (английский)» предусмотрено вы-
полнение индивидуального проекта. 
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2. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ 
ДИСЦИПЛИНЫ 

 
2.1. Место дисциплины в структуре ОПОП СПО: 
 Учебная дисциплина «Иностранный язык (английский)» является частью основной профес-
сиональной образовательной программы среднего профессионального образования (далее – 
ОПОП СПО) по специальности 35.02.16 Эксплуатация и ремонт сельскохозяйственной тех-
ники и оборудования, изучается в общеобразовательном цикле учебного плана ОПОП СПО на 
базе основного общего образования с получением среднего общего образования. 
 
2.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины: 

Учебная дисциплина «Иностранный язык (английский)» ориентирована на следующие 
цели: 
•формирование представлений об английском языке как о языке международного общения и 
средстве приобщения к ценностям мировой культуры и национальных культур;  
• формирование коммуникативной компетенции, позволяющей свободно общаться на англий-
ском языке в различных формах и на различные темы, в том числе в сфере профессиональной 
деятельности, с учетом приобретенного словарного запаса, а также условий, мотивов и целей 
общения;  
• формирование и развитие всех компонентов коммуникативной компетенции: лингвистиче-
ской, социолингвистической, дискурсивной, социокультурной, социальной, стратегической и 
предметной;  
• воспитание личности, способной и желающей участвовать в общении на межкультурном 
уровне;  
•воспитание уважительного отношения к другим культурам и социальным субкультурам.  
 Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии общих и професси-
ональных компетенций в соответствии с ФГОС СПО по специальности 35.02.16 Эксплуатация 
и ремонт сельскохозяйственной техники и оборудования: 

Общие компе-
тенции 

Планируемые результаты обучения 

Общие  
(личностные и мета-
предметные резуль-

таты обучения) 

Дисциплинарные  
(предметные результаты обучения) 

ОК 01 Выбирать 
способы реше-
ния задач про-
фессиональной 
деятельности 
применительно   
к различным 
контекстам  

- готовность к труду, 
осознание ценности 
мастерства, трудо-
любие;  
- готовность к актив-
ной деятельности 
технологической и 
социальной направ-
ленности, способ-
ность инициировать, 
планировать и само-
стоятельно выпол-
нять такую деятель-
ность;  
- интерес к различ-
ным сферам профес-
сиональной деятель-
ности,  
Овладение универ-
сальными учебными 

-овладение основными видами речевой деятельности в рам-
ках следующего тематического содержания речи: Межлич-
ностные отношения в семье, с друзьями и знакомыми. Кон-
фликтные ситуации, их предупреждение и разрешение. 
Внешность и характер человека и литературного персонажа. 
Повседневная жизнь. Здоровый образ жизни. Школьное об-
разование. Выбор профессии. Альтернативы в продолжении 
образования. Роль иностранного языка в современном мире. 
Молодежь в современном обществе. Досуг молодежи. При-
рода и экология. Технический прогресс, современные сред-
ства информации и коммуникации, Интернет-безопасность. 
Родная страна и страна/страны изучаемого языка. Выдающи-
еся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка;  
-говорение: уметь вести разные виды диалога (в том числе 
комбинированный) в стандартных ситуациях неофициаль-
ного и официального общения объемом до 9 реплик со сто-
роны каждого собеседника в рамках отобранного тематиче-
ского содержания речи с соблюдением норм речевого эти-
кета, принятых в стране/странах изучаемого языка;  



 

познавательными 
действиями: 
а) базовые логиче-
ские действия: 
- самостоятельно 
формулировать и ак-
туализировать про-
блему, рассматри-
вать ее всесторонне;  
- устанавливать су-
щественный признак 
или основания для 
сравнения, класси-
фикации и обобще-
ния;   
- определять цели де-
ятельности, задавать 
параметры и крите-
рии их достижения; 
- выявлять законо-
мерности и противо-
речия в рассматрива-
емых явлениях;   
- вносить коррек-
тивы в деятельность, 
оценивать соответ-
ствие результатов це-
лям, оценивать риски 
последствий дея-
тельности;  
- развивать креатив-
ное мышление при 
решении жизненных 
проблем  
б) базовые исследо-
вательские действия: 
- владеть навыками 
учебно-исследова-
тельской и проект-
ной деятельности, 
навыками разреше-
ния проблем;  
- выявлять при-
чинно-следственные 
связи и актуализиро-
вать задачу, выдви-
гать гипотезу ее ре-
шения, находить ар-
гументы для доказа-
тельства своих 
утверждений, зада-
вать параметры и 
критерии решения;  
- анализировать по-
лученные в ходе ре-
шения задачи резуль-
таты, критически 
оценивать их досто-

-создавать устные связные монологические высказывания 
(описание/характеристика, повествование/сообщение) с из-
ложением своего мнения и краткой аргументацией объемом 
14-15 фраз в рамках отобранного тематического содержания 
речи; передавать основное содержание прочитанного/про-
слушанного текста с выражением своего отношения; устно 
представлять в объеме 14-15 фраз результаты выполненной 
проектной работы;  
-аудирование: воспринимать на слух и понимать звучащие 
до 2,5 минут аутентичные тексты, содержащие отдельные 
неизученные языковые явления, не препятствующие реше-
нию коммуникативной задачи, с разной глубиной проникно-
вения в содержание текста: с пониманием основного содер-
жания, с пониманием нужной/интересующей/запрашивае-
мой информации; - смысловое чтение: читать про себя и по-
нимать несложные аутентичные тексты разного вида, жанра 
и стиля объемом 600-800 слов, содержащие отдельные не-
изученные языковые явления, с различной глубиной проник-
новения в содержание текста: с пониманием основного со-
держания, с пониманием нужной/интересующей/запрашива-
емой информации, с полным пониманием прочитанного; чи-
тать несплошные тексты (таблицы, диаграммы, графики) и 
понимать представленную в них информацию;  
письменная речь: заполнять анкеты и формуляры, сообщая о 
себе основные сведения, в соответствии с нормами, приня-
тыми в стране/странах изучаемого языка;  
-писать электронное сообщение личного характера объемом 
до 140 слов, соблюдая принятый речевой этикет; создавать 
письменные высказывания объемом до 180 слов с опорой на 
план, картинку, таблицу, графики, диаграммы, прочитан-
ный/прослушанный текст; заполнять таблицу, кратко фикси-
руя содержание прочитанного/прослушанного текста или 
дополняя информацию в таблице; представлять результаты 
выполненной проектной работы объемом до 180 слов;  
- овладение фонетическими навыками: различать на слух и 
адекватно, без ошибок, ведущих к сбою коммуникации, про-
износить слова с правильным ударением и фразы с соблюде-
нием их ритмико-интонационных особенностей, в том числе 
применять правило отсутствия фразового ударения на слу-
жебных словах; владеть правилами чтения и осмысленно чи-
тать вслух аутентичные тексты объемом до 150 слов, по-
строенные в основном на изученном языковом материале, с 
соблюдением правил чтения и интонации; овладение орфо-
графическими навыками в отношении изученного лексиче-
ского материала; овладение пунктуационными навыками: 
использовать запятую при перечислении, обращении и при 
выделении вводных слов; апостроф, точку, вопросительный 
и восклицательный знаки; не ставить точку после заголовка; 
правильно оформлять прямую речь, электронное сообщение 
личного характера;  
- знание и понимание основных значений изученных лекси-
ческих единиц (слов, словосочетаний, речевых клише), ос-
новных способов словообразования (аффиксация, словосло-
жение, конверсия) и особенностей структуры простых и 
сложных предложений и различных коммуникативных ти-
пов предложений; выявление признаков изученных грамма-
тических и лексических явлений по заданным основаниям; 



 

верность, прогнози-
ровать изменение в 
новых условиях;  
-- уметь переносить 
знания в познава-
тельную и практиче-
скую области жизне-
деятельности; 
- уметь интегриро-
вать знания из раз-
ных предметных об-
ластей;  
- выдвигать новые 
идеи, предлагать 
оригинальные под-
ходы и решения;  
и способность их ис-
пользования в позна-
вательной и социаль-
ной практике  

 4) овладение навыками распознавания и употребления в 
устной и письменной речи не менее 1500 лексических еди-
ниц (слов, словосочетаний, речевых клише), включая 1350 
лексических единиц, освоенных на уровне основного общего 
образования; навыками употребления родственных слов, об-
разованных с помощью аффиксации, словосложения, кон-
версии;  
5) овладение навыками распознавания и употребления в уст-
ной и письменной речи изученных морфологических форм и 
синтаксических конструкций изучаемого иностранного 
языка в рамках тематического содержания речи в соответ-
ствии с решаемой коммуникативной задачей; 
 6) овладение социокультурными знаниями и умениями: 
знать/понимать речевые различия в ситуациях официального 
и неофициального общения в рамках тематического содер-
жания речи и использовать лексико-грамматические сред-
ства с учетом этих различий; знать/понимать и использовать 
в устной и письменной речи наиболее употребительную те-
матическую фоновую лексику и реалии страны/стран изуча-
емого языка (например, система образования, страницы ис-
тории, основные праздники, этикетные особенности обще-
ния); иметь базовые знания о социокультурном портрете и 
культурном наследии родной страны и страны/стран изучае-
мого языка; представлять родную страну и ее культуру на 
иностранном языке; проявлять уважение к иной культуре; 
соблюдать нормы вежливости в межкультурном общении;  
7) овладение компенсаторными умениями, позволяющими в 
случае сбоя коммуникации, а также в условиях дефицита 
языковых средств использовать различные приемы перера-
ботки информации: при говорении - переспрос; при говоре-
нии и письме - описание/перифраз/толкование; при чтении и 
аудировании - языковую и контекстуальную догадку;  
8) развитие умения сравнивать, классифицировать, система-
тизировать и обобщать по существенным признакам изучен-
ные языковые явления (лексические и грамматические);  
9) приобретение опыта практической деятельности в повсе-
дневной жизни: участвовать в учебно-исследовательской, 
проектной деятельности предметного и межпредметного ха-
рактера с использованием материалов на изучаемом ино-
странном языке и применением информационно-коммуника-
ционных технологий; соблюдать правила информационной 
безопасности в ситуациях повседневной жизни и при работе 
в информационно-телекоммуникационной сети "Интернет" 
(далее - сеть Интернет); использовать приобретенные уме-
ния и навыки в процессе онлайн-обучения иностранному 
языку; использовать иноязычные словари и справочники, в 
том числе информационно-справочные системы в электрон-
ной форме 

ОК 02 Использо-
вать современ-
ные средства по-
иска, анализа и 
интерпретации 
информации, и 
информацион-
ные технологии 
для выполнения 

В области ценности 
научного познания: 
-сформированность 
мировоззрения, соот-
ветствующего совре-
менному уровню раз-
вития науки и обще-
ственной практики, 
основанного на диа-
логе культур, спо-

- овладение социокультурными знаниями и умениями: 
знать/понимать речевые различия в ситуациях официального 
и неофициального общения в рамках тематического содержа-
ния речи и использовать лексико-грамматические средства с 
учетом этих различий; знать/понимать и использовать в уст-
ной и письменной речи наиболее употребительную тематиче-
скую фоновую лексику и реалии страны/стран изучаемого 
языка (например, система образования, страницы истории, 
основные праздники, этикетные особенности общения); 
иметь базовые знания о социокультурном портрете и куль-
турном наследии родной страны и страны/стран изучаемого 



 

задач професси-
ональной дея-
тельности  

собствующего осо-
знанию своего места 
в поликультурном 
мире;  
- совершенствование 
языковой и читатель-
ской культуры как 
средства взаимодей-
ствия между людьми 
и познания мира;   
- осознание ценности 
научной деятельно-
сти, готовность осу-
ществлять проект-
ную и исследова-
тельскую деятель-
ность индивиду-
ально и в группе.   
Овладение универ-
сальными учебными 
познавательными 
действиями: 
в) работа с информа-
цией: 
- владеть навыками 
получения информа-
ции из источников 
разных типов, само-
стоятельно осу-
ществлять поиск, 
анализ, систематиза-
цию и интерпрета-
цию информации 
различных видов и 
форм представления;  
- создавать тексты в 
различных форматах 
с учетом назначения 
информации и целе-
вой аудитории, вы-
бирая оптимальную 
форму представле-
ния и визуализации;  
- оценивать досто-
верность, легитим-
ность информации, 
ее соответствие пра-
вовым и морально-
этическим нормам;   
- использовать сред-
ства информацион-
ных и коммуникаци-
онных технологий в 
решении когнитив-
ных, коммуникатив-
ных и организацион-
ных задач с соблюде-
нием требований эр-
гономики, техники 

языка; представлять родную страну и ее культуру на ино-
странном языке; проявлять уважение к иной культуре; соблю-
дать нормы вежливости в межкультурном общении;  
- овладение компенсаторными умениями, позволяющими в 
случае сбоя коммуникации, а также в условиях дефицита язы-
ковых средств использовать различные приемы переработки 
информации: при говорении - переспрос; при говорении и 
письме - описание/перифраз/толкование; при чтении и ауди-
ровании - языковую и контекстуальную догадку;  
- развитие умения сравнивать, классифицировать, системати-
зировать и обобщать по существенным признакам изученные 
языковые явления (лексические и грамматические); -иметь 
опыт практической деятельности в повседневной жизни: 
участвовать в учебно-исследовательской, проектной деятель-
ности предметного и межпредметного характера с использо-
ванием материалов на изучаемом иностранном языке и при-
менением информационно-коммуникационных технологий; 
соблюдать правила информационной безопасности в ситуа-
циях повседневной жизни и при работе в информационно-те-
лекоммуникационной сети "Интернет" (далее - сеть Интер-
нет); использовать приобретенные умения и навыки в про-
цессе онлайн-обучения иностранному языку; использовать 
иноязычные словари и справочники, в том числе информаци-
онно-справочные системы в электронной форме. 



 

безопасности, гиги-
ены, ресурсосбере-
жения, правовых и 
этических норм, 
норм информацион-
ной безопасности;    
- владеть навыками 
распознавания и за-
щиты информации, 
информационной 
безопасности лично-
сти 

ОК 04 Эффек-
тивно взаимо-
действовать и 
работать в кол-
лективе и ко-
манде  

готовность к само-
развитию, самостоя-
тельности и само-
определению;  
-овладение навы-
ками учебно-иссле-
довательской, про-
ектной и социальной 
деятельности;  
Овладение универ-
сальными коммуни-
кативными действи-
ями: 
б) совместная дея-
тельность: 
- понимать и исполь-
зовать преимущества 
командной и индиви-
дуальной работы;  
- принимать цели 
совместной деятель-
ности, организовы-
вать и координиро-
вать действия по ее 
достижению: состав-
лять план действий, 
распределять роли с 
учетом мнений 
участников обсуж-
дать результаты сов-
местной работы;  
- координировать и 
выполнять работу в 
условиях реального, 
виртуального и ком-
бинированного взаи-
модействия;  
- осуществлять пози-
тивное стратегиче-
ское поведение в раз-
личных ситуациях, 
проявлять творче-
ство и воображение, 
быть инициативным. 
Овладение универ-
сальными регулятив-
ными действиями: 

-говорение: уметь вести разные виды диалога (в том числе 
комбинированный) в стандартных ситуациях неофициаль-
ного и официального общения объемом до 9 реплик со сто-
роны каждого собеседника в рамках отобранного тематиче-
ского содержания речи с соблюдением норм речевого эти-
кета, принятых в стране/странах изучаемого языка; создавать 
устные связные монологические высказывания (описание/ха-
рактеристика, повествование/сообщение) с изложением сво-
его мнения и краткой аргументацией объемом 14-15 фраз в 
рамках отобранного тематического содержания речи; переда-
вать основное содержание прочитанного/прослушанного тек-
ста с выражением своего отношения; устно представлять в 
объеме 14-15 фраз результаты выполненной проектной ра-
боты;  
-приобретение опыта практической деятельности в повсе-
дневной жизни: участвовать в учебно-исследовательской, 
проектной деятельности предметного и межпредметного ха-
рактера с использованием материалов на изучаемом ино-
странном языке и применением информационно-коммуника-
ционных технологий; соблюдать правила информационной 
безопасности в ситуациях повседневной жизни и при работе 
в информационнотелекоммуникационной сети "Интернет" 
(далее - сеть Интернет); использовать приобретенные умения 
и навыки в процессе онлайн-обучения иностранному языку; 
использовать иноязычные словари и справочники, в том 
числе информационно-справочные системы в электронной 
форме 



 

г) принятие себя и 
других людей: 
- принимать мотивы 
и аргументы других 
людей при анализе 
результатов деятель-
ности;  
- признавать свое 
право и право других 
людей на ошибки;  
- развивать способ-
ность понимать мир 
с позиции другого 
человека 

ОК 09. Пользо-
ваться професси-
ональной доку-
ментацией на 
государственном 
и иностранном 
языках 

- наличие моти-
вации к обуче-
нию и личност-
ному развитию;  
В области цен-
ности научного 
познания:  
- сформирован-
ность мировоз-
зрения, соответ-
ствующего со-
временному 
уровню развития 
науки и обще-
ственной прак-
тики, основан-
ного на диалоге 
культур, способ-
ствующего осо-
знанию своего 
места в поли-
культурном 
мире;  
- совершенство-
вание языковой 
и читательской 
культуры как 
средства взаимо-
действия между 
людьми и позна-
ния мира  

осознание ценности 
научной деятельно-
сти, готовность осу-
ществлять проект-
ную и исследова-
тельскую деятель-
ность индивиду-
ально и в группе;  
Овладение универ-
сальными учебными 
познавательными 
действиями:  
б) базовые исследо-
вательские действия: 

-аудирование: воспринимать на слух и понимать звучащие до 
2,5 минут аутентичные тексты, содержащие отдельные неизу-
ченные языковые явления, не препятствующие решению ком-
муникативной задачи, с разной глубиной проникновения в 
содержание текста: с пониманием основного содержания, с
пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой инфор-
мации;  
-овладение навыками распознавания и употребления в устной 
и письменной речи не менее 1500 лексических единиц (слов, 
словосочетаний, речевых клише), включая 1350 лексических 
единиц, освоенных на уровне основного общего образования; 
навыками употребления родственных слов, образованных с 
помощью аффиксации, словосложения, конверсии; -иметь 
опыт практической деятельности в повседневной жизни: 
участвовать в учебно-исследовательской, проектной деятель-
ности предметного и межпредметного характера с использо-
ванием материалов на изучаемом иностранном языке и при-
менением информационно-коммуникационных технологий; 
соблюдать правила информационной безопасности в ситуа-
циях повседневной жизни и при работе в информационно-те-
лекоммуникационной сети "Интернет" (далее - сеть Интер-
нет); использовать приобретенные умения и навыки в про-
цессе онлайн-обучения иностранному языку; использовать 
иноязычные словари и справочники, в том числе информаци-
онно-справочные системы в электронной форме 



 

- владеть навыками 
учебно-исследова-
тельской и проект-
ной деятельности, 
навыками разреше-
ния проблем;  
- способность и го-
товность к самостоя-
тельному поиску ме-
тодов решения прак-
тических задач, при-
менению различных 
методов познания;  
- овладение видами 
деятельности по по-
лучению нового зна-
ния, его интерпрета-
ции, преобразованию 
и применению в раз-
личных учебных си-
туациях, в том числе 
при создании учеб-
ных и социальных 
проектов;  
- формирование 
научного типа мыш-
ления, владение 
научной терминоло-
гией, ключевыми по-
нятиями и методами; 
-осуществлять целе-
направленный поиск 
переноса средств и 
способов действия в 
профессиональную 
среду 

ПК 1.7. Осу-
ществлять под-
бор сельскохо-
зяйственной тех-
ники и оборудо-
вания для вы-
полнения техно-
логических опе-
раций, обосно-
вывать режимы 
работы, способы 
движения сель-
скохозяйствен-
ных машин по 
полю. 
 

 -уметь вести разные виды диалога (в том числе комбиниро-
ванный) в стандартных ситуациях неофициального и офици-
ального общения объемом до 9 реплик со стороны каждого 
собеседника в рамках отобранного тематического содержа-
ния речи. 
-создавать устные связные монологические высказывания 
(описание/характеристика, повествование/сообщение) с из-
ложением своего мнения и краткой аргументацией объемом 
14-15 фраз в рамках отобранного тематического содержания;
- воспринимать на слух и понимать звучащие до 2,5 минут 
аутентичные тексты, содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, не препятствующие решению коммуника-
тивной задачи, с разной глубиной проникновения в содержа-
ние текста: с пониманием основого содержания, с понима-
нием нужной/интересующей/ запрашиваемой информации; 
- писать электронное сообщение личного характера объемом 
до 140 слов, соблюдая принятый речевой этикет; создавать 
письменные высказывания объемом до 180 слов с опорой на 
план, картинку, таблицу, графики, диаграммы, прочитан-
ный/прослушанный текст; заполнять таблицу, кратко фикси-
руя содержание прочитанного/прослушанного текста или до-
полняя информацию в таблице; представлять результаты вы-
полненной проектной работы объемом до 180 слов; 



 

- использовать иноязычные словари и справочники, в том 
числе информационно-справочные системы в электронной 
форме. 

 
  



 

3. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

3.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 
 

Вид учебной работы Объем в часах 

Объём учебной дисциплины 72 

Суммарная учебная нагрузка во взаимодействии с преподавателем 70 

в том числе:  

комбинированные занятия  

практические занятия 70 

контрольные работы  

из них:  

Основное содержание  

комбинированные занятия  

практические занятия 50 

контрольные работы  

Профессионально-ориентированное содержание (содержание при-
кладного модуля) 

 

комбинированные занятия  

практические занятия 20 

Самостоятельная работа (с.р.+и.п.) 2 

Промежуточная аттестация в форме дифференцированного зачета  
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, s

uc
ce

ss
fu

l, 
et

c.
) 

 
на

зв
ан

ия
 п

ро
ф

ес
си

й 
(t

ea
ch

er
, c

oo
k,

 b
us

in
es

sm
an

, e
tc

) 
Г

ра
м

м
ат

ик
а:

 
 

гл
аг

ол
ы

 to
 b

e,
 to

 h
av

e,
 to

 d
o 

(и
х 

зн
ач

ен
ия

 к
ак

 с
м

ы
сл

ов
ы

х 
гл

аг
ол

ов
 и

 ф
ун

кц
ии

 к
ак

 в
сп

ом
ог

ат
ел

ьн
ы

х)
. 

 
пр

ос
то

е 
на

ст
оя

щ
ее

 в
ре

м
я 

(о
бр

аз
ов

ан
ие

 и
 ф

ун
кц

ии
 в

 с
тр

ад
ат

ел
ьн

ом
 з

ал
ог

е;
 ч

те
ни

е 
и 

пр
ав

оп
ис

ан
ие

 
ок

он
ча

ни
й,

 с
ло

ва
-м

ар
ке

ры
 в

ре
м

ен
и)

; 
 

ст
еп

ен
и 

ср
ав

не
ни

я 
пр

ил
аг

ат
ел

ьн
ы

х 
и 

их
 п

ра
во

пи
са

ни
е;

  
 

м
ес

то
им

ен
ия

 л
ич

ны
е,

 п
ри

тя
ж

ат
ел

ьн
ы

е,
 у

ка
за

те
ль

ны
е,

 в
оз

вр
ат

ны
е;

 
 

м
од

ал
ьн

ы
е 

гл
аг

ол
ы

 и
 и

х 
эк

ви
ва

ле
нт

ы
. 

Ф
он

ет
ик

а:
 

П
ра

ви
ла

 ч
те

ни
я.

 З
ву

ки
. Т

ра
нс

кр
ип

ци
я.
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*  
Т

ем
ат

ич
ес

ки
 п

ла
н 

со
ст

ав
ле

н 
в 

со
от

ве
тс

тв
ии

 с
 п

ро
гр

ам
м

ой
 в

ос
пи

та
ни

я 
по

 с
пе

цт
ал

ьн
ос

ти
 



 

1.
П

ри
ве

тс
тв

ие
, п

ро
щ

ан
ие

. П
ре

дс
та

вл
ен

ие
 с

еб
я 

и 
др

уг
их

 л
ю

де
й 

в 
оф

иц
иа

ль
но

й 
и 

не
оф

иц
иа

ль
но

й 
об

-
ст

ан
ов

ке
.  

2.
 О

тн
ош

ен
ие

 п
ок

ол
ен

ий
 в

 с
ем

ье
. 

3.
 О

пи
са

ни
е 

вн
еш

но
ст

и 
и 

ха
ра

кт
ер

а 
че

ло
ве

ка
. 

2  2 2 

Т
ем

а 
№

 1
.2

 
М

ол
од

ёж
ь 

в
 с

ов
р

ем
ен

н
ом

 о
бщ

е-
ст

в
е.

 Д
ос

уг
 м

ол
од

ёж
и

: 
ув

л
еч

ен
и

я
 

и
 и

н
те

р
ес

ы
  

 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

6 
О

К
 0

1
, 

О
К

 0
2

, 
О

К
 

0
4
 

Л
ек

си
ка

: 
 

ру
ти

на
 (

go
 to

 c
ol

le
ge

, h
av

e 
br

ea
kf

as
t, 

ta
ke

 a
 s

ho
w

er
, e

tc
.)

; 
 

на
ре

чи
я 

(a
lw

ay
s,

 n
ev

er
, r

ar
el

y,
 s

om
et

im
es

, e
tc

.)
 

Г
ра

м
м

ат
ик

а:
 

 
пр

ед
ло

ги
 в

ре
м

ен
и;

 
 

пр
ос

то
е 

на
ст

оя
щ

ее
 в

ре
м

я 
и 

пр
ос

то
е 

пр
од

ол
ж

ит
ел

ьн
ое

 в
ре

м
я 

(и
х 

об
ра

зо
ва

ни
е 

и 
ф

ун
кц

ии
 в

 д
ей

ст
ви

-
те

ль
но

м
 з

ал
ог

е)
 

 
гл

аг
ол

 с
 и

нф
ин

ит
ив

ом
; 

 
со

сл
аг

ат
ел

ьн
ое

 н
ак

ло
не

ни
е 

 
lo

ve
/l

ik
e/

en
jo

y 
+

 I
nf

in
it

iv
e/

-i
ng

, т
ип

ы
 в

оп
ро

со
в,

 с
по

со
бы

 в
ы

ра
ж

ен
ия

 б
уд

ущ
ег

о 
вр

ем
ен

и.
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1.
 Р

аб
оч

ий
 д

ен
ь.

  
2.

 Д
ос

уг
. Х

об
би

.  
3.

 А
кт

ив
ны

й 
и 

па
сс

ив
ны

й 
от

ды
х.

  

2 2 2 

Т
ем

а 
№

 1
.3

 
У

сл
ов

и
я

 п
р

ож
и

в
ан

и
я

 в
 г

ор
од

-
ск

ой
 и

 с
ел

ьс
к

ой
 м

ес
тн

ос
ти

  
 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

6 
 

О
К

 0
1

, 
О

К
 0

2
, 

О
К

 

0
4

, 

П
К

 1
.7

 

Л
ек

си
ка

: 
 

зд
ан

ия
 (

at
ta

ch
ed

 h
ou

se
, a

pa
rt

m
en

t, 
et

c.
);

 
 

ко
м

на
ты

 (
li

vi
ng

-r
oo

m
, k

it
ch

en
, e

tc
.)

; 
 

об
ст

ан
ов

ка
 (

ar
m

ch
ai

r,
 s

of
a,

 c
ar

pe
t, 

et
c.

);
 

 
те

хн
ик

а 
и 

об
ор

уд
ов

ан
ие

 (
fl

at
-s

cr
ee

n 
T

V
, c

am
er

a,
 c

om
pu

te
r,

 e
tc

.)
; 

 
ус

ло
ви

я 
ж

из
ни

 (
co

m
fo

rt
ab

le
, c

lo
se

, n
ic

e,
 e

tc
.)

; 
 

м
ес

та
 в

 г
ор

од
е 

(c
it

y 
ce

nt
re

, c
hu

rc
h,

 s
qu

ar
e,

 e
tc

.)
; 

Г
ра

м
м

ат
ик

а:
 

 
об

ор
от

 th
er

e 
is

/a
re

; 
 

не
оп

ре
де

лё
нн

ы
е 

м
ес

то
им

ен
ия

 s
om

e/
an

y/
on

e 
и 

их
 п

ро
из

во
дн

ы
е.

 
 

пр
ед

ло
ги

 н
ап

ра
вл

ен
ия

 (
fo

rw
ar

d,
 p

as
t, 

op
po

si
te

, e
tc

.)
; 

 
м

од
ал

ьн
ы

е 
гл

аг
ол

ы
 в

 э
ти

ке
тн

ы
х 

ф
ор

м
ул

ах
 (

C
an

/m
ay

 I
 h

el
p 

yo
u?

, S
ho

ul
d 

yo
u 

ha
ve

 a
ny

 q
ue

st
io

ns
 _

__
, 

S
ho

ul
d 

yo
u 

ne
ed

 a
ny

 f
ur

th
er

 in
fo

rm
at

io
n 

__
_ 

и 
др

.)
; 

 
сп

ец
иа

ль
ны

е 
во

пр
ос

ы
; 

 
во

пр
ос

ит
ел

ьн
ы

е 
пр

ед
ло

ж
ен

ия
 –

 ф
ор

м
ул

ы
 в

еж
ли

во
ст

и 
(C

ou
ld

 y
ou

 _
__

, 
pl

ea
se

? 
W

ou
ld

 y
ou

 l
ik

e 
__

_?
 

S
ha

ll
 I

__
_?

);
 

 
на

ре
чи

я,
 о

бо
зн

ач
аю

щ
ие

 н
ап

ра
вл

ен
ие

.  
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1.
О

со
бе

нн
ос

ти
 п

ро
ж

ив
ан

ия
 в

 г
ор

од
е.

 И
нф

ра
ст

ру
кт

ур
а.

 К
ак

 с
пр

ос
ит

ь 
и 

ук
аз

ат
ь 

до
ро

гу
. 

2.
 О

пи
са

ни
е 

зд
ан

ия
. И

нт
ер

ье
р.

 
3.

 О
пи

са
ни

е 
ко

лл
ед

ж
а 

(з
да

ни
е,

 о
бс

та
но

вк
а,

 у
сл

ов
ия

 ж
из

ни
, т

ех
ни

ка
, о

бо
ру

до
ва

ни
е)

. О
пи

са
ни

е 
ка

би
-

не
та

 и
но

ст
ра

нн
ог

о 
яз

ы
ка

. 

2 2 2  

Т
ем

а 
№

 1
.4

 
П

ок
уп

к
и

: 
од

еж
да

, о
бу

в
ь 

и
 п

р
о-

ду
к

ты
 п

и
та

н
и

я
.  

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

6 
О

К
 0

1
, 

О
К

 0
2

, 
О

К
 

0
4
 

Л
ек

си
ка

: 
 

ви
ды

 м
аг

аз
ин

ов
 и

 о
тд

ел
ы

 в
 м

аг
аз

ин
е 

(s
ho

pp
in

g 
m

al
l, 

de
pa

rt
m

en
t s

to
re

, d
ai

ry
 p

ro
du

ce
, e

tc
.)

; 
 

то
ва

ры
 (

ju
ic

e,
 s

oa
p,

 m
il

k,
 b

re
ad

, b
ut

te
r,

 s
an

dw
ic

h,
 a

 b
ot

tl
e 

of
 m

il
k,

 e
tc

.)
; 

 
од

еж
да

 (
tr

ou
se

rs
, a

 s
w

ea
te

r,
 a

 b
lo

us
e,

 a
 ti

e,
 a

 s
ki

rt
, e

tc
) 

Г
ра

м
м

ат
ик

а:
 

 
су

щ
ес

тв
ит

ел
ьн

ы
е 

ис
чи

сл
яе

м
ы

е 
и 

не
ис

чи
сл

яе
м

ы
е;

 
 

уп
от

ре
бл

ен
ие

 с
ло

в 
m

an
y,

 m
uc

h,
 a

 lo
t o

f,
 li

tt
le

, f
ew

, a
 f

ew
 с

 с
ущ

ес
тв

ит
ел

ьн
ы

м
и;

 
 

ар
ти

кл
и:

 о
пр

ед
ел

ен
ны

й,
 н

ео
пр

ед
ел

ен
ны

й,
 н

ул
ев

ой
;  

 
чт

ен
ие

 а
рт

ик
ле

й;
 

 
ар

иф
м

ет
ич

ес
ки

е 
де

йс
тв

ия
 и

 в
ы

чи
сл

ен
ия

. 
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1.
 В

ид
ы

 м
аг

аз
ин

ов
. А

сс
ор

ти
м

ен
т 

то
ва

ро
в.

  
2.

 С
ов

ер
ш

ен
ие

 п
ок

уп
ок

 в
 п

ро
ду

кт
ов

ом
 м

аг
аз

ин
е 

3.
 С

ов
ер

ш
ен

ие
 п

ок
уп

ок
 в

 м
аг

аз
ин

е 
од

еж
ды

/о
бу

ви
. 

2 2 2 

Т
ем

а 
№

 1
.5

 
Зд

ор
ов

ы
й

 о
бр

аз
 ж

и
зн

и
 и

 з
аб

от
а 

о 
зд

ор
ов

ье
: 

сб
ал

ан
си

р
ов

ан
н

ое
 п

и
-

та
н

и
е.

 
С

п
ор

т.
 П

ос
ещ

ен
и

е 
в

р
ач

а.
  

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

4 
О

К
 0

1
, 

О
К

 0
2

, 
О

К
 

0
4
 

Л
ек

си
ка

: 
 

ча
ст

и 
те

ла
 (

ne
ck

, b
ac

k,
 a

rm
, s

ho
ul

de
r,

 e
tc

);
 

 
пр

ав
ил

ьн
ое

 п
ит

ан
ие

 (
di

et
, p

ro
te

in
, e

tc
.)

; 
 

на
зв

ан
ия

 в
ид

ов
 с

по
рт

а 
(f

oo
tb

al
l, 

yo
ga

, r
ow

in
g,

 e
tc

.)
; 

 
си

м
пт

ом
ы

 и
 б

ол
ез

ни
 (

ru
nn

in
g 

no
se

, c
at

ch
 a

 c
ol

d,
 e

tc
.)

; 
 

ед
а 

(e
gg

, p
iz

za
, m

ea
t, 

et
c)

; 
 

сп
ос

об
ы

 п
ри

го
то

вл
ен

ия
 п

ищ
и 

(b
oi

l, 
m

ix
, c

ut
, r

oa
st

, e
tc

);
 

 
др

об
и 

и 
м

ер
ы

 в
ес

ов
 (

1/
12

: o
ne

-t
w

el
ft

h)
 

Г
ра

м
м

ат
ик

а:
 

 
об

ра
зо

ва
ни

е 
м

но
ж

ес
тв

ен
но

го
 ч

ис
ла

 с
 п

ом
ощ

ью
 в

не
ш

не
й 

и 
вн

ут
ре

нн
ей

 ф
ле

кс
ии

; 
 

м
но

ж
ес

тв
ен

но
е 

чи
сл

о 
су

щ
ес

тв
ит

ел
ьн

ы
х,

 з
аи

м
ст

во
ва

нн
ы

х 
из

 г
ре

че
ск

ог
о 

и 
ла

ти
нс

ко
го

 я
зы

ко
в;

  
 

су
щ

ес
тв

ит
ел

ьн
ы

е,
 и

м
ею

щ
ие

 о
дн

у 
ф

ор
м

у 
дл

я 
ед

ин
ст

ве
нн

ог
о 

и 
м

но
ж

ес
тв

ен
но

го
 ч

ис
ла

; 
 

чт
ен

ие
 и

 п
ра

во
пи

са
ни

е 
ок

он
ча

ни
й.

 
 

пр
ос

то
е 

пр
ош

ед
ш

ее
 в

ре
м

я 
(о

бр
аз

ов
ан

ие
 и

 ф
ун

кц
ии

 в
 д

ей
ст

ви
те

ль
но

м
 з

ал
ог

е.
 Ч

те
ни

е 
и 

пр
ав

оп
ис

ан
ие

 
ок

он
ча

ни
й 

в 
на

ст
оя

щ
ем

 и
 п

ро
ш

ед
ш

ем
 в

ре
м

ен
и)

 
 

пр
ав

ил
ьн

ы
е 

и 
не

пр
ав

ил
ьн

ы
е 

гл
аг

ол
ы

; 

 



 

 
us

ed
 to

 +
 I

nf
in

it
iv

e 
st

ru
ct

ur
e.
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1 
Ф

из
ич

ес
ка

я 
ку

ль
ту

ра
 и

 с
по

рт
.  

2.
 Е

да
 п

ол
ез

на
я 

и 
вр

ед
на

я.
 

2 2 

Т
ем

а 
№

 1
.6

 
Т

ур
и

зм
. В

и
ды

 о
тд

ы
ха

.  
С

од
ер

ж
ан

и
е 

уч
еб

н
ог

о 
м

ат
ер

и
ал

а 
6 

О
К

 0
1

, 
О

К
 0

2
, 

О
К

 

0
4
 

Л
ек

си
ка

: 
 

ви
ды

 п
ут

еш
ес

тв
ий

 (
tr

av
el

li
ng

 b
y 

pl
an

e,
 b

y 
tr

ai
n,

 e
tc

.)
; 

 
ви

ды
 т

ра
нс

по
рт

а 
(b

us
, c

ar
, p

la
ne

, e
tc

.)
 

Г
ра

м
м

ат
ик

а:
 

 
ин

ф
ин

ит
ив

, е
го

 ф
ор

м
ы

; 
 

не
оп

ре
де

ле
нн

ы
е 

м
ес

то
им

ен
ия

; 
 

об
ра

зо
ва

ни
е 

ст
еп

ен
ей

 с
ра

вн
ен

ия
 н

ар
еч

ий
; 

 
на

ре
чи

я 
м

ес
та

. 
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1.
 П

оч
ем

у 
и 

ка
к 

лю
ди

 п
ут

еш
ес

тв
ую

т 
 

2.
 П

ут
еш

ес
тв

ие
 н

а 
по

ез
де

 
3.

 П
ут

еш
ес

тв
ие

 н
а 

са
м

ол
ет

е 

2 2 2 

Т
ем

а 
№

 1
.7

 
С

тр
ан

а/
ст

р
ан

ы
 и

зу
ч

ае
м

ог
о 

я
зы

к
а.

  

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

6 
О

К
 0

1
, 

О
К

 0
2

, 
О

К
 

0
4
 

Л
ек

си
ка

: 
 

го
су

да
рс

тв
ен

но
е 

ус
тр

ой
ст

во
 (

go
ve

rn
m

en
t, 

pr
es

id
en

t, 
C

ha
m

be
r 

of
 p

ar
li

am
en

t, 
et

c.
);

 
 

по
го

да
 и

 к
ли

м
ат

 (
w

et
, m

il
d,

 v
ar

ia
bl

e,
 e

tc
.)

. 
 

эк
он

ом
ик

а 
(g

ro
ss

 d
om

es
ti

c 
pr

od
uc

t, 
m

ac
hi

ne
ry

, i
nc

om
e,

 e
tc

.)
; 

 
до

ст
оп

ри
м

еч
ат

ел
ьн

ос
ти

 (
si

gh
ts

, T
ow

er
 B

ri
dg

e,
 B

ig
 B

en
, T

ow
er

, e
tc

) 
 

ко
ли

че
ст

ве
нн

ы
е 

и 
по

ря
дк

ов
ы

е 
чи

сл
ит

ел
ьн

ы
е;

 
 

об
оз

на
че

ни
е 

го
до

в,
 д

ат
, в

ре
м

ен
и,

 п
ер

ио
до

в;
  

Г
ра

м
м

ат
ик

а:
 

 
ар

ти
кл

и 
с 

ге
ог

ра
ф

ич
ес

ки
м

и 
на

зв
ан

ия
м

и;
 

 
пр

ош
ед

ш
ее

 с
ов

ер
ш

ен
но

е 
де

йс
тв

ие
 (

об
ра

зо
ва

ни
е 

и 
ф

ун
кц

ии
 в

 д
ей

ст
ви

те
ль

но
м

 з
ал

ог
е;

 с
ло

ва
 —

 м
ар

-
ке

ры
 в

ре
м

ен
и)

. 
 

ср
ав

ни
те

ль
ны

е 
об

ор
от

ы
 th

an
, a

s…
as

, n
ot

 s
o 

…
 a

s;
 

 
пр

ош
ед

ш
ее

 п
ро

до
лж

ит
ел

ьн
ое

 д
ей

ст
ви

е 
(о

бр
аз

ов
ан

ие
 и

 ф
ун

кц
ии

 в
 д

ей
ст

ви
те

ль
но

м
 з

ал
ог

е;
 с

ло
ва

 —
 

м
ар

ке
ры

 в
ре

м
ен
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ТЕМЫ ПРИМЕРНЫХ ИНДИВИДУАЛЬНЫХ ПРОЕКТОВ 

1. Англицизмы в русском языке. 

2. Сходства и различия английских и русских праздников. 

3. Самые востребованные профессии в России. 

4. Моя малая Родина. 

5. История России в русских народных песнях. 

6. Золотое кольцо России. 

7. Русские и английские пословицы и поговорки. “Учат, воспитывают, по-

могают жить”. 

8. Семья и семейные отношения, домашние обязанности. 

9. Любимые хобби. 

10. Эффективные способы запоминания английских слов. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

4. Условия реализации программы общеобразовательной дисциплины 
 
4.1. Материально-технические условия реализации дисциплины 

Для реализации программы дисциплины должны быть предусмотрены следующие 
специальные помещения: 

Помещение кабинета должно соответствовать требованиям Санитарно-эпидемиоло-
гических правил и нормативов (СанПиН 2.4.2 №178-02): оснащено типовым оборудова-
нием, в том числе специализированной учебной мебелью и средствами обучения, необхо-
димыми для выполнения требований к уровню подготовки обучающихся.  

Кабинет «Иностранного языка» оснащен оборудованием: доской учебной, рабочим 
местом преподавателя, столами, стульями (по числу обучающихся), шкафами для хранения 
раздаточного дидактического материала и др.; техническими средствами обучения (компь-
ютером, средствами аудиовизуализации, мультимедийным проектором). 

В состав учебно-методического и материально-технического обеспечения про-
граммы общеобразовательной учебной дисциплины «Иностранный язык» входят:   

- многофункциональный комплекс преподавателя;  
- наглядные пособия (комплекты учебных таблиц, плакатов, портретов выдающихся 

ученых, поэтов, писателей и др.);  
- информационно-коммуникативные средства;  
- библиотечный фонд.  

 
 
 



 

 

4.2. Информационное обеспечение реализации учебной дисциплины 
 

№ 
п/п Список используемой литературы (печатные издания, электрон-

ные издания за последние 5 лет) 

Количество 
экземпляров, имеющихся 
в библиотеке, или ссылка 

на ЭБС 
ОСНОВНАЯ ЛИТЕРАТУРА 

1 

Маньковская, З. В. Английский язык : учебное пособие / З.В. Маньков-
ская. — Москва : ИНФРА-М, 2022. — 200 с. — (Среднее профессио-
нальное образование). — DOI 10.12737/22856. - ISBN 978-5-16-012363-
9. - Текст : электронный. - URL: 
https://znanium.com/catalog/product/1779974 (дата обращения: 
07.10.2022). – Режим доступа: по подписке. 

 
Электронный ресурс 

2 

Дюканова, Н. М. Английский язык : учебное пособие / Н.М. Дюканова. 
— 2-е изд., перераб. и доп. — Москва : ИНФРА-М, 2021. — 319 с. — 
(Среднее профессиональное образование). - ISBN 978-5-16-013886-2. - 
Текст : электронный. - URL: https://znanium.com/catalog/product/1209237 
(дата обращения: 07.10.2022). – Режим доступа: по подписке. 

Электронный ресурс 

3 

Литвинская, С. С. Английский язык для технических специальностей : 
учебное пособие / С.С. Литвинская. — Москва : ИНФРА-М, 2022. — 252 
c. — (Среднее профессиональное образование). - ISBN 978-5-16-014535-
8. - Текст : электронный. - URL: 
https://znanium.com/catalog/product/1694420 (дата обращения: 
07.10.2022). – Режим доступа: по подписке. 

Электронный ресурс 

4 

Новикова, А. А. Английский язык: электроэнергетика и электротехника 
: учебное пособие / А.А. Новикова. — Москва : ИНФРА-М, 2022. — 246 
с. — (Среднее профессиональное образование). - ISBN 978-5-16-015367-
4. - Текст : электронный. - URL: 
https://znanium.com/catalog/product/1864000 (дата обращения: 
07.10.2022). – Режим доступа: по подписке. 

Электронный ресурс 

 
Дополнительная литература  

1 

Маньковская, З. В. Английский язык в ситуациях повседневного дело-
вого общения : учебное пособие / З.В. Маньковская. — Москва : ИН-
ФРА-М, 2021. — 223 с. — (Среднее профессиональное образование). - 
ISBN 978-5-16-014149-7. - Текст : электронный. - URL: 
https://znanium.com/catalog/product/1402441 (дата обращения: 
07.10.2022). – Режим доступа: по подписке. 

Электронный ресурс 

  



 

 

5. Контроль и оценка результатов освоения общеобразовательной дисциплины 
 
Контроль и оценка раскрываются через усвоенные знания и приобретенные студентами уме-
ния, направленные на формирование общих и профессиональных компетенций. 

 

Код и наименование формируемых 
компетенций 

Раздел/Тема Тип оценочных меропри-
ятий 

ОК 01 Выбирать способы решения задач 
профессиональной деятельности приме-
нительно  
к различным контекстам 

ОК 02 Использовать современные сред-
ства поиска, анализа и интерпретации 
информации, и информационные техно-
логии для выполнения задач профессио-
нальной деятельности 

ОК 04 Эффективно взаимодействовать и 
работать в коллективе и команде 

Р 1 Тема 1.1, 1.2, 1.3, 
1.4, 1.5, 1.6, 1.7, 1.8 

Заполнение формы-резюме, 

Письма, 

Презентация,  

Постер,  

Ролевые игры, 

Заметки, 

Тесты, 

Устный опрос.  

Выполнение заданий диф-
ференцированного зачета 

ОК 01 Выбирать способы решения задач 
профессиональной деятельности приме-
нительно  
к различным контекстам 

ОК 02 Использовать современные сред-
ства поиска, анализа и интерпретации 
информации, и информационные техно-
логии для выполнения задач профессио-
нальной деятельности 

ОК 04 Эффективно взаимодействовать и 
работать в коллективе и команде 

ОК 09 Пользоваться профессиональной 
документацией на государственном и 
иностранном языках 

Р 2 Тема 2.1, 2.2, 2.3, 
2.4  

Тесты, 

Проект, 

Ролевые игры, 

 Круглый стол-дебаты “До-
клад с презентацией, 

Видеозапись выступления, 

QUIZ: Frequently asked 
questions (FAQs) about 
VK/Telegram?  

Разработка плана продвиже-
ния колледжа 
Выполнение заданий диф-
ференцированного зачета 

ПК 1.7. Осуществлять подбор сельскохо-
зяйственной техники и оборудования для 
выполнения технологических операций, 
обосновывать режимы работы, способы 
движения сельскохозяйственных машин 
по полю. 

Р.1 Тема 1.3 
Р.2 Темы 2.1-2.4  

Фронтальный контроль 
Индивидуальный кон-
троль 
Устный опрос 
Выполнение заданий диф-
ференцированного зачета 
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